
The cutout on the underside of the foot is designed to accommodate dense stitch formation. Ideal when sewing 
satin and decorative stitches, appliqué, monogramming and cutwork. 

MACHINE SETUP 
- A decorative stitch 
- Insert a needle appropriate for fabric 
- Satin stitch foot 
- Fine embroidery thread for needle and bobbin 
- Thread tension – Auto or 3-4 

SEWING 
Use a washable marker to draw design lines on fabric right side. Place fabric and stabilizer under foot. Lower 
presser foot. Sew design. 

Hint: Lighten the foot pressure, especially if your creation contains curves. 

Le sillon situé dessous le pied est prévu pour les points denses. Idéal pour le point satin, les points décoratifs, les 
points appliqués, les monogrammes et les ouvrages ajourés. 

PRÉPARER LA MACHINE 
- Un point décoratif 
- Insérer l’aiguille qui convient au type de tissu 
- Semelle bourdon F 
- Fil à broder pour l’aiguille et la canette 
- Tension du fi l – Auto ou entre 3-4 

COUTURE 
Utiliser un marqueur lavable pour dessiner les lignes du modèle sur l’endroit du tissu. Mettre le tissu entoilé sous le 
pied, baisser le pied et coudre le modèle. 

Conseil : Diminuer la pression du pied surtout lorsque votre modèle contient des lignes courbes. 

Der Ausschnitt unter dem Fuß dient dem Nähen von dichten Stichen (Zickzack). Ideal auch für Satinstiche, 
dekorative Stiche, Applizierstiche, Monogramme und Hohlsaumstiche. 

DIE MASCHINE VORBEREITEN 
- Ein Zierstich oder Zickzack-Stich auswählen
- Eine der Stoffart entsprechende Nadel einsetzen 
- Satinstich-Fuß F einsetzen
- Nähgarn für die Nadel und die Spulenkapsel einlegen
- Fadenspannung – Auto oder zwischen 3-4 

NÄHEN 
Verwenden Sie einen auswaschbaren Markierstift, um Ihr Nähmuster vorzuzeichnen. Den Stoff 
mit einer Aufbügelverstärkung unter den Fuß legen und nähen.  

Ratschlag: Wenn Ihre Zeichnung oder Applikation Kurven enthält, den Fußdruck vermindern. 

SATINSTICH-FUSS 




